
ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE, P.M .E., 
CLASSES MOYENNES ET ENERGIE 

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE, 
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE ET 

ENVIRONNEMENT 

Arrêté royal relatif aux huiles comestibles 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Vu la loi du 24 janvier 1977 relative à la protection 
de la santé des consommateu rs en ce qui concerne 
les denrées alimentaires et les autres produits, 
l'article 2 ; 

Vu le Code de droit économique, l'article VI.9, 
§ 1er

; 

KONINKRIJK BELGIË 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE, K.M .O., 
MIDDENSTAND EN ENERGIE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE 

VOEDSELKETEN EN LEEFMILI EU 

Koninklijk besluit betreffende eetbare oliën 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze 
Groet. 

Gelet op de wet van 24 januari 1977 betreffende 
de bescherming van de gezondheid van de 
gebruikers op het stuk van de voedingsmiddelen 
en andere producten, artikel 2; 

Gelet op het Wetboek van economisch recht, 
artikel VI.9, § 1; 

Vu l'arrêté royal du 23 avril 1974 relatif aux huiles Gelet op het koninklijk besluit van 23 april 1974 
comestibles; betreffende eetbare oliën; 

Vu l'avis du Conseil supérieur des Indépendants et Gelet op het advies van de Hoge Raad voor de 
des PME, donné le 19 juin 2018; Zelfstandigen en de K.M .O., gegeven op 19 juni 

2018; 

Vu l'avis du Commission consultative spéciale Gelet op het advies van de bijzondere 
Consommation, donné le 21 juin 2018 ; raadgevende commissie Verbruik, gegeven op 21 

juni 2018; 

Vu l'avis du Conseil consultatif en matière de Gelet op het advies van de Adviesraad inzake 
politique alimentaire et d'utilisation d'autres voedingsbeleid en gebruik van andere 
produits de consommation, donné le 3 mars consumptieproducten, gegeven op 3 maart 2021; 
2021; 

Vu la communication à la Commission Gelet op de mededeling aan de Europese 
européenne, le 26 avril 2021, en application de Commissie, op 26 april 2021, met toepassing van 
l' article 5, paragraphe 1er

, de la Directive (EU) artikel5, lid l , van de richtlijn (EU) 2015/1535 van 
2015/1535 du Parlement européen et du Conseil het Europees Parlement en de Raad van 9 
du 9 septembre 2015 prévoyant une procédure september 2015 betreffende een 
d'information dans le domaine des informatieprocedure op het gebied van 



réglementations techniques et des règles relatives 
aux services de la société de l'information; 

Vu l'avis ... du Conseil d'Etat, donné le ... , en 
application de l'article 84, § 1er

, alinéa 1er
, 2°, des 

lois sur le Conseil d'Etat, coordonnées le 12 janvier 
1973 ; 

technische voorschriften en regels betreffende de 
diensten van de informatiemaatschappij; 

Gelet op advies ... van de Raad van State, gegeven 
op ... , met toepassing van artikel84, § l, eerste lid, 
2°, van de wetten op de Raad van State, 
gecoordineerd op 12 januari 1973; 

Sur la proposition du Ministre de l'Economie, du Op de voordracht van de Minister van Economie, 
Ministre de la Santé publique et du Ministre de de Minister van Volksgezondheid en de Minister 
l'Agriculture, van Landbouw, 

Nous avons arrêté et arrêtons: 

Article 1er
• Les dispositions du présent arrêté ne 

s'appliquent pas aux produits légalement 
fabriqués et/ou commercialisés dans les autres 
Etats membres de l'Union européenne ou en 
Turquie ou dans les Etats signataires de l'Accord 
sur l'Espace économique européen, sans préjudice 
de l'article 36 du Traité sur le fonctionnement de 
l'Union européenne. 

Art. 2. Les dispositions des articles 4, 5 et 6 ne 
s'appliquent pas à l'huile d'olive vierge extra, 
l'huile d'olive vierge, l'huile d'olive - composée 
d'huiles d'olive raffinées et d'huiles d'olive vierges 
et l'huile de grignons d'olive. 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij : 

Artikel 1. De bepalingen van dit besluit zijn niet 
van toepassing op producten die wettelijk 
gefabriceerd en/of in de handel gebracht zijn in 
andere lidstaten van de Europese Unie of in 
Turkije of in de landen medeondertekenaars van 
het akkoord van de Europese Economische 
Ruimte, onverminderd artikel 36 van het Verdrag 
betreffende de werking van de Europese Unie. 

Art. 2. De bepalingen van de artikelen 4, 5 en 6 zijn 
niet van toepassing op de extra olijfolie van de 
eerste persing, de olijfolie van de eerste persing, 
de olijfolie - bestaande uit geraffineerde olijfolie 
en olijfolie van de eerste persing en de olie uit 
perskoeken van olijven. 

Art. 3. Pour l'application du présent arrêté, l'on Art. 3. Voor de toepassing van dit besluit wordt 
entend par: verstaan onder: 

1 ° huiles comestibles: les denrées destinées à la 1° eetbare oliën: de voor menselijke consumptie 
consommation humaine, liquides à 20 oC, bestemde producten, die vloeibaar zijn bij 20 oC, 
composées de triglycérides d'acides gras d'origine bestaan uit triglyceriden van vetzuren van dierlijke 
animale ou végétale et qui peuvent contenir de of plantaardige oorsprong en die geringe 
faibles quantités de monoglycérides, de hoeveelheden mono- en diglyceriden en andere 
diglycérides et d'autres lipides, tels que des lipiden, zoals fosfatiden, onverzeepbare 
phosphatides, des éléments non saponifiables et bestanddelen en vrije vetzuren kunnen bevatten; 
des acides gras libres; 

2° collectivité: tout établissement (y compris un 2° grote cateraars: bedrijven of instellingen 
véhicule ou un étal fixe ou mobile), tel qu'un (inclusiefvoertuigen en vaste ofmobiele kramen), 
restaurant, une cantine, une école, un hôpital ou zoals restaurants, kantines, scholen, ziekenhuizen 



un service de restauration, dans lequel, dans le 
cadre d'une activité professionnelle, des denrées 
alimentaires prêtes à être consommées par le 
consommateur final sont préparées. 

Art. 4. Sans préjudice des dispositions de la 
législation alimentaire en vigueur, aux huiles 
comestibles peuvent être ajoutés des ingrédients 
facultatifs destinés à exercer une influence 
notable sur les caractéristiques organoleptiques 
du produit. 

en cateringbedrijven waarin in het kader van een 
bedrijfsactiviteit voedsel wordt bereid dat klaar is 
voor consumptie door de eindverbruiker. 

Art. 4. Onverminderd de bepalingen van de 
geldende levensmiddelenwetgeving kunnen aan 
eetbare oliën facultatieve ingrediënten 
toegevoegd worden die bestemd zijn om een 
merkbaar effect te hebben op de organoleptische 
kenmerken van het product. 

Art. 5. Le degré d'acidité des huiles comestibles Art. 5. Het zuurgetal van eetbare oliën bestemd 
destinées à être livrées directement au voor rechtstreekse levering aan de consument of 
consommateur ou aux collectivités exprimé en aan grote cateraars bedraagt, uitgedrukt in mg 
milligrammes de KOH par gramme d'huile ne doit KOH per gram olie, maximaal: 
pas dépasser : 
1° pour les huiles raffinées: 0,6; 
2° pour les huiles pressées à froid et les huiles 
vierges: 4,0. 

Art. 6. § 1er
• Lors de la vente, de l'exposition et 

vente, de la détention ou du transport en vue de 
la vente ou de la livraison, de la cession à titre 
onéreux ou gratuit, les denrées visées dans le 
présent arrêté sont désignées comme suit: 

« Huile », précédé ou suivi d'une des indications 
suivantes ou d'une combinaison de celles-ci : 

1 ° une indication concernant l'usage alimentaire 
auquel l'huile est destinée; 

2° la nature spécifique de la matière première, 
notamment le nom d'un animal ou d'une plante ou 
d'une partie d'un animal ou d'une plante dont 
l'huile provient. 

§ 2. Dans le cas d'huiles obtenues par un mélange 
d'huiles végétales, une des dénominations 
suivantes est possible: 
1° « mélange d'huiles végétales»; 
2° la dénomination spécifique des huiles végétales 
concernées; 
3° un autre libellé avec la même signification . 

1 ° voor geraffineerde oliën: 0,6; 
2° voor koudgeperste oliën en oliën verkregen bij 
de eerste persing: 4,0. 

Art. 6. § 1. Bij de verkoop, het te koop stellen, het 
voor de verkoop of de levering voorhanden 
houden ofvervoeren, het overdragen onder al dan 
niet bezwarende titel, worden de in dit besluit 
bedoelde waren ais volgt aangeduid: 

"Olie", voorafgegaan of gevolgd door één van de 
volgende aanduidingen of een combinatie 
daarvan: 
1 ° een aanduiding betreffende het 
voedingsdoeleinde waarvoor de olie bestemd is; 

2° de specifieke aard van de grondstof, namelijk de 
naam van een dier of van een plant of van een 
gedeelte van een dier ofvan een plant, waaruit de 
olie gewonnen werd . 

§ 2. In het geval van oliën verkregen van een 
mengsel van plantaardige oliën is één van de 
volgende benamingen mogelijk: 
1° "mengsel van plantaardige oliën"; 
2° de specifieke benaming van de betrokken 
plantaardige oliën; 
3° een andere formulering met dezelfde 
betekenis. 



Art. 7. L'arrêté royal du 23 avril 1974 relatif aux Art. 7. Het koninklijk besluit van 23 april 1974 
huiles comestibles est abrogé. betreffende eetbare oliën wordt opgeheven . 

Art. 8. Les huiles comestibles définies dans cet 
arrêté peuvent être mises sur le marché 
conformément aux dispositions qui s'appliquaient 
avant l'entrée en vigueur du présent arrêté 
jusqu'au 1er jour du septième mois qu i suit celui de 
la publication du présent arrêté au Moniteur 
belge. 

Art. 9. Le ministre ayant l'Economie dans ses 
attributions, le ministre ayant la Santé publique 
dans ses attributions et le ministre ayant 
l'Agriculture dans ses attributions, sont chargés, 
chacun en ce qui le concerne, de l'exécution du 
présent arrêté . 

Donné à 

Par le Roi : 

Par délégation pour le vice-premier ministre 
Pierre-Yves Dermagne absent, 

Le ministre des Classes moyennes, des 
Indépendants, des PME et de l'Agriculture, des 

Réformes institutionnelles et du Renouveau 
démocratiq ue, 

Art. 8. De eetbare oliën gedefinieerd in dit besluit 
kunnen in de handel worden gebracht 
overeenkomstig de bepalingen die van toepassing 
waren v66r de inwerkingtreding van dit besluit, tot 
de eerste dag van de zevende maand die volgt op 
de maand van de bekendmaking van dit besluit in 
het Belgisch Staatsblad. 

Art. 9. De minister bevoegd voor Economie, de 
minister bevoegd voor Volksgezondheid en de 
minister bevoegd voor Landbouw zijn, ieder wat 
hem betreft, belast met de uitvoering van dit 
besluit. 

Gegeven te 

Van Koningswege : 

Door delegatie voor vice-eersteminister 
Pierre-Yves Dermagne afwezig, 

De minister van Middenstand, Zelfstandigen, 
KMO's en Landbouw, Institutionele 
Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing, 

David CLARINVAL 



Le Ministre de la Santé publique, De Minister van Volksgezondheid, 

Frank VANDENBROUCKE 

Le Ministre de l'Agriculture, De Minister van Landbouw, 

David CLARINVAL 


